5) Robert Bosch'Elektronika Kit.
“ Robert Bosch ut 2

Sender VATID HU26951542

»

3000 HATVAN .
PHONE v If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um~_<mﬁ< note no 1107815 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov [KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1)Robert Bosch GmbH _
1000911829 0091024089 |UJ 14.01.2019
® Kby "
_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according : - Creationday
& Robert-Bosch W“_.mn z 1 ] to our conditions, which underlie the contractual relationship. B} Fretont Ll 11.01.2019
X DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |carier -LL.
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign| |4 MMm?Zo
E Vehic. own )
550003964301  14.11.2017 cHub Past 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. load Free Carrier 5 PAL gross 535,40 net 320,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unioad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
" Quity.(Is) +/- Notes
1 |10260.001.050 V03 |2510261630 EL-Steuergerat ;ATCU-2-9.6 320
ﬁWm\ KUEHNE+NAGEL s.r.L
\~ ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata;
A\N\f uUdl ﬁ Quantita effettiva: .W.N\\.U
Tipo Imballaggio: __
OD Quantita imballi: >
¢ m ﬂ Conformita alle schede. E.
gdé D m\ Data ¢ :ﬁo:o h M%ﬁ
ANS
Rotation 42} Entry notes 43} Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
[Receiver notes Date
Name
u bzw Nr

|NEARAR A

N1107R815

BVE13384
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‘EDI - SbwwzmmmbmHHmomMHZ

mﬁ@@wwmw -plant:
-No: 0091024089
Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch Gt 2
3000 HATVAN

TransportNo:

10594252

Receiver -Plant cust.:

-Number:

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini,

70026

1000911829

4

Modugno (BA)

Unloading pt:
Storage
Usage place :
Shippingtype:
Carrier

-Number:

14.01.2019 13:57
Page 3
14249

truck collect.
Schweitzer GmbH
Schweitzer

Tran.-weight gr: 2996

D/N Partnumber customer Quantity ME V/G Description of delivery ORDER-No.
-Date Partnumber supplier Addit.data supplier
-Pos Package -quantity ~Numb. customer Quantity -Number supplier Consignation
VP: 1 - EW X 0 6000439358
VP: 8 - EW X 8 6000439355
VP: 8 - EW X 8 6000439355
VP: 8 - EW X 8 6000439355
VP: 8 - EW X 8 6000439355
VEP: 8 - EW X 8 6000439355
VP: 40 - EW X 0 6000439356
VP: 5 - EW X 0 6000439359
Batch: BN Dangerous:
01107815 2510261630 320 S8t 8/ EL-Steuergerdt;ATCU~2-9.6 550003964301
14.01.19 0260.001.050-V03UJ
001 VP: 2 - EW X 0 6000439358
VP: 1 - EW X 0 6000439358
VP: 1 - EW X 0 6000439358
VP: 1 - EW X 0 6000439358
VP: 12 - EW X 8 6000439355
VP: 4 - EW X 8 6000439355
VP: 8 - EW X 8 6000439355
HE: Quantitycheck: Ratingcheck




R

o

e

[

a)

i

L)
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mcﬁwpwmw ~plant:

TransportNo:

10594252

Receiver -Plant cust.:

Unloading pt:

14.01.2019

7
1387
Page 4
14249

-No: 0091024089 -Number : 1000911829 Storage
Robert Bosch Elektronika Kft. Magna PT S.p.A. Usage place
Shippingtype: truck collect.
Robert Bosch Gt 2 Via dei Ciclamini, 4 Carrier Schweitzer GmbH
3000 HATVAN 70026 Modugno (BA) -Number : Schweitzer
Tran.-weight gr: 2996

D/N Partnumber customer Quantity ME V/G Description of delivery ORDER-~-No.
~-Date Partnumber supplier Addit.data supplier
-Pos Package -quantity ~Numb. customer Quantity -Number supplier Consignation

VP 8 - EW X 8 6000439355

VP: 2 - EW X 8 6000439355

VEP: 6 - EW X 8 60004386355

VE: 40 - EW X 0 6000439356

VP: 5 - EW X 0 6000439359

Batch: BN Dangerous:
01107820 2510261630 512 ST s/ EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 550003964301
14.01.19 0260.001.050-V03UJ
001 VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP 2 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000435358

VP: 2 - EW X 0 6000435358

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 16 - EW X 8 6000439355
WE: Quantitycheck: Ratingcheck :
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1+45 und 21#22 auszufiillen unter der Verantworlung des Absenders

To ba completed on the senders own responsibldy 1-15 icluding 21+22

1-15 tovdibba 21+22 rovatokat a feladd t6lll ki sajdt feletsségéra

oF

Af0ess

MA/ 2019000994 4, példany

Feladd (Név, clm, orszdp) Sender {Name, address, couniry}
Absender (Nama, Anschrift, Land)

e ———————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozisra eliérd megillapodds eselénls a N A dsi &

Ratist Bosch Blakironlka KFT. {CMR) rendelkezése az rényaddk

Reberl Bosch at 1, This Ganmiga Is subject, rotwithstanding any ¢lause 1o the contrary to the Conventlon
on 1he Contract for the Intematlonal Sagrige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diase Befbrdesung unterhegt irotz alner iligen A den ]
des Cbereink berden I 9Im lonalen Sl 9

HU 1esverkehr {CMR)

Atvevd (Név, cim, orsz4g) Consignee {Name, address, country}
Empfinger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo {Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, couniry)
Frachifibrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

NEMOTRANS "

VIA DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

H-9751 Vép, hawoac s 4.
@

S

IT

Az dru kiszolgatasi helya (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (O, Land)

“Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriars (Name, address, Country)
Nachfolgenda Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

helységiplaceiOnt 70026 MODUGND

orszég/countryl/land 1T

fu kiszalgalasi helye es idopont) BlySeg, 0/szag, idopan
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date}

Ort und Tag der Ubemahme das Gutes (Ort, Land. Datum}
helység/ptace/Ort 3000 Hatvan

A TUVATOZ0 1eNniaNasal 65 DEjegyZEsel
18 Carriers reservations and observations
Vorbehalle und Bemerkungen der Frachtfirer

orszag/country/Land  HU

iddpant/date/Datum  2019.01.14

5 Beigeliigte Annexed documents

Debureonto

T

SAP191620

Eredeti EKAER bizonylet odaadva a Fuvarozénakl
B

AraEsZam TS > T
Marks and Nos Numbes of Csomagolds médja megnevezéss 2:::"?;?‘ szém Gress welght In Térfogat (m3)
8 Kemnzeichen 7 patkages 8 Meiod of packing g Name of tho 10 i 11 ko # Volume Inm3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statistisnummer Eruttogewicht In Umirang In m3
Nummern Pagksticke Bezelchnung Kg
50 PAL KFZ-Zubahd 5350
Osztdly Szém Bell .
Class fiimbar Lot Klasse, Ziifer, Buchstabe 5350 4]
A feladd rendelkexése| (VAm. &s egyéb hivatalas kezalds) Fizetendd Folads, Sendar Pénznem, Atvevo
13 Sendersinstuclions (Cusioms and offier formalities) 19 To be paid by AbsencIIer d Currency, Consignee
gen des Absenders (Zoll- und sonstige amtlich Zuzahlen vom Wahnung Empfanger
P:00843 |
[ |
Visszatérilés A szallitdssal kapesolatos hidnytalanul
14  Reimbursement §shipping documents are complelely took over
Riockerstallung |ct habe die Transp L vollstandig Ob
qg FuvardiHizetést rendelkezdsck Kuiinleges megdilapodasok Bosondere Vereinbarongen
Direttion as ta freight payment Special agreements
Bérmenlve, freight paid, frei
Bérmenlesitds nélkl), freight 1o be pald, x
3 Pl 1 e L 311412019
id8ponta am Goods received: Dale on
2 Established in Hatvan on 2019.01.14, 24 Gut emplangen: Dalum am.
A o - -
NALIVIR £ 1
A ' glruvamzé alalr, b i Azélvevgglcag: ._,P&Vgaz%"e =
d{aiﬂqcbrla u:ei =EE3 oL, o & ", 23 B :«:ﬁm %ﬁ@ﬁﬁﬁl w Slgnaiumhﬁn mp of the consighe
EYSib Y et
Lo Tusiarhrep: 312 57 L g Unletsch émmﬁ&?ﬁmpiﬁaqaﬁ JCR8 &
UV .'H" v ?g@ﬁnﬂ 10 Raksiily =
25 o8z 136T istration number  |Useful load
F hi It
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MUHE84
"Ri s
H ~ H
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